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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And it came to pass in the eleventh year, in the third month, in the first day of the

month, that the word of the LORD came unto me, saying,

י ויַהְִ
H1961

ד באְֶּחָ
And it came to pass in the eleventh

H259

עֶשְׂרהֵ
H6240

ה ָ שָׁנ
year
H8141

י בשְַּּׁליִשִׁ
in the third

H7992

ד באְֶּחָ
And it came to pass in the eleventh

H259

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
that the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559

2 Son of man, speak unto Pharaoh king of Egypt, and to his multitude; Whom art thou

like in thy greatness?

בןֶּ
Son
H1121

ם אָדָ
of man

H120

ר אֱמֹ
speak
H559

אֶל
H413

ה פּרַעְֹ
unto Pharaoh

H6547

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ואְֶל
H413

וֹ הֲמוֹנ
and to his multitude

H1995

אֶל
H413

י מִ
H4310

יתָ מִ ָּ ד
Whom art thou like

H1819

בגְדְָלךֶֽ׃ָ
in thy greatness

H1433
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3 Behold, the Assyrian was a cedar in Lebanon with fair branches, and with a

shadowing shroud, and of an high stature; and his top was among the thick boughs.

ה ֵּ הִנ
H2009

ורּ אַשּׁ
Behold the Assyrian

H804

רזֶ אֶ
was a cedar

H730

וֹן בלַּבְּנָ
in Lebanon

H3844

ה יפְֵ
with fair

H3303

ף ָ עָנ
branches

H6057

רשֶׁ וחְֹ
shroud
H2793

ל מֵצַ
and with a shadowing

H6751

הּ וגּבְַ
and of an high

H1362

ה קוֹמָ
stature
H6967

ין ובֵּ
H996

ים עֲבֹתִ
was among the thick boughs

H5688

ה הָיתְָ
H1961

צמַַּרתְּוֹֽ׃
and his top

H6788

4 The waters made him great, the deep set him up on high with her rivers running

round about his plants, and sent out her little rivers unto all the trees of the field.

יִם מַ
The waters

H4325

ּ והּו ְּל גדִּ
made him great

H1431

וֹם תּהְ
the deep

H8415

ּ תהְו רֹֽמְמָ
set him up on high

H7311

אֶת
H854

יהָ נהֲַרֹתֶ
with her rivers

H5104

ְ הֹלךֵ
running

H1980

וֹת סְביִב
round about

H5439

הּ מַטָּעָ
his plants

H4302

ואְֶת
H853

יהָ תּעְָלֹתֶ
her little rivers

H8585

ה שִׁלחְָ
and sent out

H7971

ל אֶ
H413

כלָּ
H3605

י עֲצֵ
unto all the trees

H6086

הַשָּׂדֶֽה׃
of the field

H7704
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5 Therefore his height was exalted above all the trees of the field, and his boughs

were multiplied, and his branches became long because of the multitude of waters,

when he shot forth.

עַל
H5921

כןֵּ
H3651

א גבָּהְָ
was exalted

H1361

וֹ קֹמָת
Therefore his height

H6967

ל ֹּ מִכ
H3605

י עֲצֵ
above all the trees

H6086

ה הַשָּׂדֶ
of the field

H7704

ינהָ ֶּ ותַּרִבְ
were multiplied

H7235

יו רעְַפֹּתָ סַֽ
and his boughs

H5634

כנְהָ ותַּאֱֶרַ
became long

H748

ו פֹארֹתָ
and his branches

H6288

יִם מִמַּ
of waters

H4325

ים ִּ רבַ
because of the multitude

H7227

בשְַּׁלחְּֽוֹ׃
when he shot forth

H7971

6 All the fowls of heaven made their nests in his boughs, and under his branches did

all the beasts of the field bring forth their young, and under his shadow dwelt all great

nations.

יו בסְִּעַפֹּתָ
in his boughs

H5589

ּ קִֽננְו
made their nests

H7077

כלָּ
H3605

וֹף ע
All the fowls

H5775

יִם הַשָּׁמַ
of heaven

H8064

חַת ותְַ
H8478

פֹּֽארֹתיָו
and under his branches

H6288

ּ ו ילָֽדְ
bring forth their young

H3205

ל ֹּ כ
H3605

ת ַּ חַי
did all the beasts

H2416

ה הַשָּׂדֶ
of the field

H7704

ובּצְלִוֹּ
and under his shadow

H6738

ּ ו ישְֵֽׁב
dwelt
H3427

ל ֹּ כ
H3605

ם גוֹּיִ
nations

H1471

רבַיִּֽם׃
all great

H7227

7 Thus was he fair in his greatness, in the length of his branches: for his root was by

great waters.

ף ּיְִ ויַ
Thus was he fair

H3302

וֹ בגְּדְָל
in his greatness

H1433

ְ רךֶ באְֹּ
in the length

H753

יו ּוֹתָ ליִ ָּֽ ד
of his branches

H1808

כיִּֽ
H3588

ה ָ הָי
H1961

וֹ שָׁרשְׁ
for his root

H8328

אֶל
H413

יִם מַ
waters
H4325

רבַיִּֽם׃
was by great

H7227

3



8 The cedars in the garden of God could not hide him: the fir trees were not like his

boughs, and the chesnut trees were not like his branches; nor any tree in the garden of

God was like unto him in his beauty.

ים ִ אֲרזָ
The cedars

H730

לֹֽא
H3808

ּ עֲמָמֻהו
could not hide

H6004

בגְּןַ
in the garden

H1588

ים אֱלֹהִ
of God

H430

ים ברְּוֹשִׁ
him the fir trees

H1265

א לֹ
H3808

ה דָמָ
was like

H1819

אֶל
H413

יו סְעַפֹּתָ
his boughs

H5589

ים ִ ועְַרמְֹנ
and the chesnut trees

H6196

לֹֽא
H3808

ּ ו הָי
H1961

יו כפְֹּֽרֹאתָ
were not like his branches

H6288

כלָּ
H3605

עֵץ
nor any tree

H6086

בגְּןַ
in the garden

H1588

ים אֱלֹהִ
of God

H430

לֹא
H3808

ה דָמָ
was like

H1819

יו אֵלָ
H413

ביְּפָיְוֹֽ׃
unto him in his beauty

H3308

9 I have made him fair by the multitude of his branches: so that all the trees of Eden,

that were in the garden of God, envied him.

ה יפֶָ
him fair

H3303

יו עֲשִׂיתִ
I have made

H6213

ב ברְֹּ
by the multitude

H7230

יו ּוֹתָ ליִ ָּֽ ד
of his branches

H1808

ּ הו ויַקְַנאְֻ
envied
H7065

כלָּ
H3605

עֲציֵ
so that all the trees

H6086

דֶן עֵ
of Eden

H5731

ר אֲשֶׁ
H834

ן ַ בגְּ
that were in the garden

H1588

הָאֱלֹהִֽים׃
of God

H430
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10 Therefore thus saith the Lord GOD; Because thou hast lifted up thyself in height,

and he hath shot up his top among the thick boughs, and his heart is lifted up in his

height;

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Therefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

עַן ַ י
H3282

ר אֲשֶׁ
H834

הְתָּ גבַָּ
Because thou hast lifted up

H1361

ה בקְּוֹמָ
thyself in height

H6967

ן ויַתִֵּּ
and he hath shot up

H5414

צמַַּרתְּוֹ
his top
H6788

אֶל
H413

ין ֵּ ב
H996

ים עֲבוֹתִ
among the thick boughs

H5688

ם ורְָ
is lifted up

H7311

וֹ לבְבָ
and his heart

H3824

בגְּבָהְֽוֹ׃
in his height

H1363

11 I have therefore delivered him into the hand of the mighty one of the heathen; he

shall surely deal with him: I have driven him out for his wickedness.

ּ הו ֵ תּנְ ואְֶ
I have therefore delivered

H5414

ד ַ ביְּ
him into the hand

H3027

יל אֵ
of the mighty one

H410

ם גוֹּיִ
of the heathen

H1471

יעֲַֽשֶׂה
deal
H6213

יעֲַֽשֶׂה
deal
H6213

וֹ ל
H0

וֹ כרְּשְִׁע
for his wickedness

H7562

ּ׃ גרֵּשְַׁתּהִֽו
with him I have driven him out

H1644
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12 And strangers, the terrible of the nations, have cut him off, and have left him: upon

the mountains and in all the valleys his branches are fallen, and his boughs are broken

by all the rivers of the land; and all the people of the earth are gone down from his

shadow, and have left him.

ּ הו ויַכִּרְתְֻ
have cut him off

H3772

ים זרִָ
And strangers

H2114

י עָריִצֵ
the terrible

H6184

ם גוֹיִ
of the nations

H1471

ּ׃ ויַֽטְִּּשֻֽׁהו
and have left

H5203

אֶל
H413

הָריִם הֶ
him upon the mountains

H2022

ובּכְלָ
H3605

וֹת אָי ֵּ ג
and in all the valleys

H1516

ּ ו נפָלְ
are fallen

H5307

יו ּוֹתָ דָליִ
his branches

H1808

רנְהָ ותַּשִָּׁבַ
are broken

H7665

פֹֽרֹאתיָו
and his boughs

H6288

בכְֹּל
H3605

י אֲפיִקֵ
by all the rivers

H650

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ּ ו ויַרֵּדְ
are gone down

H3381

וֹ ּ מִצלִּ
from his shadow

H6738

כלָּ
H3605

י עַמֵּ
and all the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

ּ׃ ויַֽטְִּּשֻֽׁהו
and have left

H5203

13 Upon his ruin shall all the fowls of the heaven remain, and all the beasts of the

field shall be upon his branches:

עַל
H5921

וֹ מַפּלַתְּ
Upon his ruin

H4658

ּ ו יִשְׁכנְּ
remain
H7931

כלָּ
H3605

וֹף ע
shall all the fowls

H5775

יִם הַשָּׁמָ
of the heaven

H8064

ואְֶל
H413

יו פֹּֽרֹאתָ
shall be upon his branches

H6288

ּ ו הָי
H1961

ל ֹּ כ
H3605

ת ַּ חַי
and all the beasts

H2416

הַשָּׂדֶֽה׃
of the field

H7704
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14 To the end that none of all the trees by the waters exalt themselves for their

height, neither shoot up their top among the thick boughs, neither their trees stand up

in their height, all that drink water: for they are all delivered unto death, to the nether

parts of the earth, in the midst of the children of men, with them that go down to the

pit.

עַן למְַ
H4616

אֲשֶׁר
H834

לֹא
H3808

ּ ו יִגבְהְּ
exalt
H1361

ם בקְוֹמָתָ
themselves for their height

H6967

כלָּ
H3605

עֲציֵ
To the end that none of all the trees

H6086

יִם מָ
by the waters

H4325

ולְֹֽא
H3808

ּ ו נתִּנְ
for they are all delivered

H5414

אֶת
H853

צמַַּרתְּםָ
their top

H6788

אֶל
H413

ין ֵּ ב
H996

ים עֲבֹתִ
among the thick boughs

H5688

ולְֹֽא
H3808

ּ ו יעַַמְד
stand up

H5975

ם אֵליֵהֶ
neither their trees

H352

ם בגְּבָהְָ
in their height

H1363

כלָּ
H3605

תיֵ שֹׁ
all that drink

H8354

יִם מָ
by the waters

H4325

כיִּֽ
H3588

כלֻםָּ
H3605

ּ ו נתִּנְ
for they are all delivered

H5414

ותֶ למַָּ
unto death

H4194

אֶל
H413

רץֶ אֶ
of the earth

H776

ית תּחְַתִּ
to the nether parts

H8482

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

י ֵ בנְּ
of the children

H1121

ם אָדָ
of men

H120

אֶל
H413

וֹרדְֵי י
with them that go down

H3381

בוֹֽר׃
to the pit

H953
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15 Thus saith the Lord GOD; In the day when he went down to the grave I caused a

mourning: I covered the deep for him, and I restrained the floods thereof, and the great

waters were stayed: and I caused Lebanon to mourn for him, and all the trees of the

field fainted for him.

ֹּֽה כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
H3068

וֹם ביְּ
In the day

H3117

וֹ רדְִתּ
when he went down

H3381

וֹלהָ שְׁא
to the grave

H7585

לתְּיִ הֶאֱבַ
I caused a mourning

H56

תיִ כסִֵּּ
I covered

H3680

עָליָו
H5921

אֶת
H853

וֹם תּהְ
the deep

H8415

ואֶָֽמְנעַ
for him and I restrained

H4513

יהָ נהֲַרוֹתֶ
the floods

H5104

ּ ו ויַכִּלָּאְ
were stayed

H3607

יִם מַ
waters
H4325

ים ִּ רבַ
thereof and the great

H7227

ר ִּ ואַָקְד
to mourn

H6937

עָליָו
H5921

וֹן לבְנָ
and I caused Lebanon

H3844

וכְלָ
H3605

י עֲצֵ
for him and all the trees

H6086

ה הַשָּׂדֶ
of the field

H7704

יו עָלָ
H5921

עֻלפְּהֶֽ׃
fainted
H5969

16 I made the nations to shake at the sound of his fall, when I cast him down to hell

with them that descend into the pit: and all the trees of Eden, the choice and best of

Lebanon, all that drink water, shall be comforted in the nether parts of the earth.

וֹל מִקּ
at the sound

H6963

מַפּלַתְּוֹ
of his fall

H4658

שְׁתּיִ הִרעְַ
to shake

H7493

ם גוֹיִ
I made the nations

H1471

וֹרדְֵי י
when I cast him down

H3381

וֹ אֹת
H853

וֹלהָ שְׁא
to hell
H7585

אֶת
H854

וֹרדְֵי י
when I cast him down

H3381

וֹר ב
into the pit

H953

ּ ו חֲמ ָּ ויַנִּ
shall be comforted

H5162

רץֶ באְֶּ
of the earth

H776

תּחְַתּיִת
in the nether parts

H8482

כלָּ
H3605

עֲציֵ
and all the trees

H6086

דֶן עֵ
of Eden

H5731

ר מִבחְַ
the choice

H4005

וטְוֹב
and best

H2896

וֹן לבְנָ
of Lebanon

H3844

כלָּ
H3605

תיֵ שֹׁ
all that drink

H8354

יִם׃ מָֽ
water
H4325
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17 They also went down into hell with him unto them that be slain with the sword;

and they that were his arm, that dwelt under his shadow in the midst of the heathen.

גםַּ
H1571

ם הֵ
H1992

וֹ אִתּ
H854

ּ ו ירָדְ
They also went down

H3381

וֹלהָ שְׁא
into hell

H7585

אֶל
H413

חַללְיֵ
with him unto them that be slain

H2491

רבֶ חָ
with the sword

H2719

וֹ וזּרְֹע
and they that were his arm

H2220

ּ ו ישְָׁב
that dwelt

H3427

וֹ ּ בצְלִ
under his shadow

H6738

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

גוֹּיִֽם׃
of the heathen

H1471

18 To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet

shalt thou be brought down with the trees of Eden unto the nether parts of the earth:

thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with them that be slain by the sword.

This is Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.

אֶל
H413

י מִ
H4310

יתָ דָמִ
To whom art thou thus like

H1819

כהָ ָּ כ
H3602

וֹד בכְּבָ
in glory

H3519

דֶל ובּגְֹ
and in greatness

H1433

עֲציֵ
among the trees

H6086

דֶן עֵ
of Eden

H5731

והְורּדְַתָּ
yet shalt thou be brought down

H3381

אֶת
H854

עֲציֵ
among the trees

H6086

דֶן עֵ
of Eden

H5731

אֶל
H413

רץֶ אֶ
of the earth

H776

ית תּחְַתִּ
unto the nether parts

H8482

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

ים ִ עֲרלֵ
of the uncircumcised

H6189

תּשְִׁכבַּ
thou shalt lie

H7901

אֶת
H854

חַללְיֵ
with them that be slain

H2491

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

ואּ ה
H1931

פרַעְֹה
This is Pharaoh

H6547

וכְלָ
H3605

ה הֲמוֹנֹ
and all his multitude

H1995

ם נאְֻ
saith
H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

From KJV Study • kjvstudy.org 

9


	Ezekiel 31

